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First Sunday of Lent 
Sunday of Orthodoxy; Tone 5 

On the Beatitudes: 6 from the  
Octoechos; 4 from the Triodion 
10. Believing Thee to be God, O 

Christ, the thief on the cross con-
fessed Thee in a pure manner, 
crying out from the depths of his 
heart: Remember me in Thy 
kingdom, O Lord! 

9. Together let us hymn as Sav-
ior and Creator Him Who on the 
tree of the Cross budded forth life 
for our race and caused the curse 
which originated from the tree to 
wither up. 

8. By Thy death hast Thou de-
stroyed the power of death, O 
Christ, and Thou didst raise up 
with Thyself the dead of ages 
past, who now hymn Thee as our 
true God and Savior. 

7. Arriving at Thy tomb, O 
Christ, the honorable women 
sought to anoint Thee with 
myrrh, O Bestower of life; but an 
angel appeared to them, crying 
out: The Lord is risen! 

 
 
 

Бlжeнны глaса, на ѕ7:  
и3 t канHна днE, пёснь ѕ7, на д7. 
10. Разб0йникъ на кrтЁ бGа тS 

бhти вёровавъ, хrтE, и3сповёда тS 
чи1стэ t сeрдца, помzни1 мz гDи, 
вопіS, во цrтвіи твоeмъ. 

9. И$же на дрeвэ кrтнэмъ жи1знь 
процвётшаго р0ду нaшему, и3 
и3зсуши1вша ю4же t дрeва клsтву, 
ћкw сп7са и3 содётелz соглaснw вос-
пои1мъ. 

 
8. Смeртію твоeю хrтE, смeртную 

разруши1лъ є3си2 си1лу, и3 совоздви1глъ 
є3си2 и4же t вёка ўмeршыz, тS 
пою1щыz и4стиннаго бGа и3 сп7са 
нaшего. 

7. На гр0бъ тв0й хrтE, пришeдшz 
жєны2 чєстнhz, и3скaху тS 
жизнодaвче мmропомaзати, и3 
kви1сz и5мъ ѓгGлъ вопіS: воскRсе гDь. 
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6. When Thou wast crucified 
between two condemned thieves, 
O Christ, one of them blas-
phemed Thee and was justly 
damned, while the other con-
fessed Thee and hath now come 
to dwell in paradise. 

5. When they had come to the 
choir of the apostles, the honora-
ble women cried out: Christ is 
risen! Let us worship Him as 
Master and Creator! 

4. Once more the Master’s 
countenance is depicted, honored 
with faith and venerated; once 
more the Church regains her 
boldness of approach to God, 
reverently glorifying the Savior. 

3. The Church of Christ is de-
livered from the dark de-
spondency of heresy: she puts on 
a robe of gladness, and is clothed 
in the light of divine grace. 

2. The Orthodox people has re-
gained the light and glory which 
it had of old, though the decision 
of the Empress Theodora and her 
pious son the Emperor Michael. 

 
 

6. Распeншу ти сz хrтE, посредЁ 
двою2 њсуждє1нною разбHйнику, 
є3ди1нъ ќбw хyлz тS, њсуждeнъ 
бhсть прaведнэ: другjй же 
и3сповёдаz тS, въ рaй всели1сz. 

 
5. Ко ґпcлwвъ ли1ку пришeдшz 

жєны2 чєстнhz, возопи1ша: хrт0съ 
воскRсе, ћкw вLцэ и3 содётелю 
томY поклони1мсz. 

4. Пи1шетсz и3 почитaетсz вёрнw 
покланsемый w4бразъ вLки, и3 
пріeмлетъ пaки цRковь дерзновeніе, 
бlгочeстнw сп7са прославлsющи. 

 
3. Њбнажaетсz сётованіz, и3 

тьмы2 є3ресeй хrт0ва цRковь, и3 
н0ситъ ри1зу весeліz, и3 б9eственною 
и3 свэтон0сною покрывaетсz 
бlгодaтію. 

2. Бlгослaвіz дрeвнzгw њсі‰ніz 
получи2 правослaвныхъ соб0ръ, 
fеодHры мановeніемъ цRи1цы, и3 є3S 
сhна бlгочести1вагw міхаи1ла са-
модeржца. 
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1. He who of old commanded 
Moses to set up the ark of the tes-
timony, came to dwell in thee, O 
Virgin, as in a spiritual ark: He 
alone is glorified, and he makes 
thy temple glorious with mira-
cles. 

Resurrectional troparion, Tone 5 
Let us, O faithful, praise and 

worship the Word / Who is co-
unoriginate with the Father and 
the Spirit, / and Who was born of 
the Virgin for our salvation; / for 
He was pleased to ascend the 
Cross in the flesh / and to endure 
death, // and to raise the dead by 
His glorious Resurrection. 

Troparion, Tone 2 
We venerate Thine immaculate 

Icon, O Good One, / asking the 
forgiveness of our failings, O 
Christ God; / for of Thine Own 
will Thou was well-pleased to as-
cend the Cross in the flesh / that 
Thou mightest deliver from slav-
ery to the enemy those whom 
thou hadst fashioned. / Where-
fore, we cry to Thee thankfully: // 
Thou didst fill all things with joy, 
O our Savior, when Thou camest 

1. Дрeвле свидёніz повелёвый 
бhти ски1ніи: ћкw въ ски1ніи 
словeснэй, въ тебЁ живeтъ є3ди1нъ 
препрослaвлен-ный, прославлszй 
хрaмъ тв0й дв7о чудесы2. 
 

Resurrectional troparion, Tone 5 
Let us, O faithful, praise and 

worship the Word / Who is co-
unoriginate with the Father and 
the Spirit, / and Who was born of 
the Virgin for our salvation; / for 
He was pleased to ascend the 
Cross in the flesh / and to endure 
death, // and to raise the dead by 
His glorious Resurrection. 

 
Тропaрь, глaсъ в7: 

Пречcтому w4бразу твоемY 
покланsемсz бlгjй, просsще 
прощeніz прегрэшeній нaшихъ хrтE 
б9е: в0лею бо бlговоли1лъ є3си2 
пл0тію взhти на кrтъ, да 
и3збaвиши, ±же создaлъ є3си2, t 
раб0ты врaжіz. тёмъ 
бlгодaрственнw вопіeмъ ти2: рaдости 
и3сп0лнилъ є3си2 вс‰ сп7се нaшъ, 
пришeдый сп7сти2 мjръ. 
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to save the world. 
Kontakion, Tone 2 

The uncircumscribable Word 
of the Father was circumscribed / 
when He took flesh of thee, O 
Theotokos; / and when He had 
restored the defiled image to its 
ancient state, / He suffused it 
with divine beauty. // As for us, 
confessing our salvation, we rec-
ord it in deed and word. 
 

Prokimenon, Tone 4 
Blessed art Thou, O Lord, the 

God of our fathers, and praised 
and glorified is Thy name unto 
the ages. 

Stichos: For righteous art Thou 
in all which Thou hast done for 
us. 
 

Hebrews 11:24-26;32-12:2 
 

Alleluia, Tone 4 
Moses and Aaron among His 

priests, and Samuel among them 
that call upon His name. 

Stichos: They called upon the 
Lord, and He hearkened unto 
them.  

 
Кондaкъ, глaсъ в7. 

Неwпи1санное сл0во џ§ее, и3з8 тебE 
бцdе њписaсz воплощaемь: и3 
њсквeрншійсz w4бразъ въ дрeвнее 
воwбрази1въ, б9eственною добр0тою 
смэси2. но и3сповёдающе сп7сeніе, дё-
ломъ и3 сл0вомъ, сіE воwбражaемъ. 

 
Прокjменъ, глaсъ д7.  

Бlгословeнъ є3си2 гDи б9е nтє1цъ 
нaшихъ, и3 хвaльно и3 прослaвлено 
и4мz твоE во вёки.  

Стjхъ: Ћкw прв dнъ є3си2 њ всёхъ, 
±же сотвори1лъ є3си2 нaмъ. 

 
Ґп0столъ къ є3врeємъ,  
зачaло тк7f t полY.  

 
Ґллилyіа, глaсъ д7.  

Мwmсeй и3 ґарHнъ во їерeехъ є3гw2, 
и3 самyилъ въ призывaющихъ и4мz 
є3гw2.  

Стjхъ: Призывaху гDа, и3 т0й 
послyшаше и4хъ.  
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John 1:43-51 
 

Instead of “It is truly meet…” 
All creation—the assembly of 

angels and the race of man—
rejoiceth in thee, O thou who art 
full of grace, O sacred temple and 
noetical paradise, boast of vir-
gins, from whom God, Who ex-
isteth from before time, was in-
carnate and became a child; for 
He made thy body a throne, and 
thy womb He made more spa-
cious than the heavens. All crea-
tion rejoiceth in thee, O thou who 
art full of grace. Glory to thee! 
 

Communion Verses 
Praise the Lord from the heav-

ens, praise Him in the highest!  
Rejoice in the Lord, O ye right-

eous; praise is meet for the up-
right.  

Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
 

 

Е#ђліе t їwaнна, зачaло є7.  
 

Ли1къ поeтъ: 
Њ тебЁ рaдуетсz, бlгодaтнаz, 

всsкаz твaрь, ѓгGльскій соб0ръ и3 че-
ловёческій р0дъ, њсщ7eнный хрaме, и3 
раю2 словeсный, дёвственнаz похвало2, 
и3з8 неsже бGъ воплоти1сz, и3 мLнецъ 
бhсть, прeжде вBкъ сhй бGъ нaшъ: 
ложеснa бо тво‰ пrт0лъ сотвори2, и3 
чрeво твоE прострaннэе нб7съ содёла. 
њ тебЁ рaдуетсz, бlгодaтнаz, 
всsкаz твaрь, слaва тебЁ. 
 

Причaстенъ: 
Хвали1те гDа съ нб7съ, хвали1те є3го2 

въ вhшнихъ. 
Рaдуйтесz прaведніи њ гDэ, 

пр†вымъ подобaетъ похвалA. 
Ґллилyіа, Ґллилyіа, Ґллилyіа. 

 

 


